






Рис. 12. Калёны зубы



что батюшковую перину покажу? Кажи и мне!» «В  амбар пошли». 
Повела ево в амбар, а сама топор взяла. Он зашол в амбар, наклонил-
ся над периной, а Машенька ему голову и отрубила топором и домой 
побежала.

А голова следом за ней. Катаецца по полу и говорит: «Вот теперь я 
эту Машеньку-то съем! Вот теперь я эту Машеньку-то съем!» Машень-
ка к окошку — и голова к окошку. Машенька к другому окошку — 
и голова к окошку. Но наконец, Машенька умудрилась и выскочила в 
окошко! Убежала к соседям. Тут и родители приехали.

На том и сказке конец, а кто слушал — молодец.

Размышления над сказкой
Сказка относится к жанру «страшилок»  — историй, которые 

рассказывали в темноте, чтобы пощекотать нервы. Образ «калёных 
зубов» — существа с раскалёнными светящимися зубами — создаёт 
яркий пугающий образ. Красная рубаха  — традиционный атрибут 
нечистой силы в русском фольклоре. Сказка содержит предупрежде-
ние: нельзя давать необдуманных обещаний, особенно потусторон-
ним существам. 
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Сказка о петушке

Записана в Кадуйском районе Вологодской области. 

О сказке
Волшебная сказка о чудесном петушке-помощнике. Сюжет о бед-

няке, получающем волшебного помощника от таинственного старца, 
похожего на Николая Чудотворца. Петушок творит чудеса для добро-
го хозяина, но отказывается служить жадному барину.

Текст сказки
Бабушка мне много чего рассказывала. Сказок много знала, да у 

меня уж голова дырявая стала, не помню. А вот одна засела в голове, 
дак расскажу.

В одной соседней деревне жили очень мирные, добрые люди. Жили 
дружно и помогали друг другу чем могли. Даже звали друг друга как-
то по-особому: Марьюшка, Никитушка, Аграфенушка да Настасьюш-
ка. И жил там Иванушка с кучей ребятишек — самая бедная семья в 
деревне. Бьётся Иванушка, как муха в ухе, с раннего утра до ночень-
ки, а всё из нищеты выбраться не может. Да тут ещё привязались одна 
беда за другой: волки корову порушили, градом всю полосу с рожью 
выбило.

Затужил тут совсем Иванушка, хоть по миру иди. А тут задильё у 
ево появилось: надо косу купить перед сенокосом да своих «короедов» 
хоть немного кренделюшками побаловать.

С утра помолился Иванушка, чай вприглядку с сахаром попил, ла-
поточки новые надел и потопал на ярмарку в Сёла. Последние медяки 
в кармане побрякивают.

А ярмарка шумит, гремит. Народу — туго! Торгованы орут, народ 
зазывают. Горшечники кнутовищами по горшкам лупят. От товаров 
глаза разбегаются.

Девушки в сторонке хороводы водят. Гармони ревут! В другой сто-
роне молодые ребята да подвыпившие мужики «русского» отчебучи-
вают. От разных костюмов в глазах пестрит!

Полюбовался Иван на народ, на душе радостно стало, да вспомнил 
о своих заботушках. Купил Иван нужный товар, ноги домой напра-
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вил, да подзывает его к себе дедушка с очень седыми волосами и седой 
бородой. Пригляделся Иван, а дед точь-в-точь Николай Чудотворец. 
Дед говорит: «Иванушка, давно тебя жду. Купи у меня петушка, не 
пожалеешь!» Подивился Иван и отвечает: «Дедушко, рад бы купить, 
да денег-то у меня — вошь в кармане, да блоха на аркане!»

«А дай сколько есь, да и разойдёмся с миром».
Иван отдал дедушке последние копейки и взял петушка. А пету-

шок-то непростой оказался, а волшебный! Стал он для семьи Ивана 
чудеса творить: муку молол, пироги пёк, во всём помогал.

Прознал про это богатый барин Тася-Вася и решил петушка 
украсть. Подослал мужиков, те отвлекли ребятишек игрушками, 
а сами петушка в мешок — и к барину.

Тася-Вася поставил петушка перед собой и допрос учинил. Застав-
ляет его делать чудеса, которые делал у Ивана. Молчит петушок и де-
лать чудеса не спешит. Долго мучал Тася-Вася петушка уговорами да 
угрозами, да всё без толку.

Озлобился Тася-Вася и приказал мужикам бросить петушка в ко-
лодец. Мужики исполнили приказ. Петушок, недолго думая, гово-
рит: «Попа, пей воду! Попа, пей воду! Попа, пей воду!» Попа и выпила 
всю воду в колодце.

Барин приказал мужикам достать петушка-утопленника и зако-
пать в земельку. Глянули мужики в колодец, а там сухо, как в пусты-
не, и петушок живее всех живых! С большим трудом достали петушка 
из колодца и доставили барину.

Снова Тася-Вася уговаривает петушка: то орать начинает, в гневе 
ногами топает, то ласкает петушка, обещает райскую жизнь. Ничего 
не помогает: молчит петушок и ничего не делает.

Разгневался Тася-Вася: такая удача из рук уплывает, и приказал 
мужикам сделать большой костёр. Схватил он петушка и бросил его 
в огонь.

Петушок не растерялся и говорит: «Попа, лей воду! Попа, лей 
воду! Попа, лей воду!» Загасил он весь костёр, осталось несколько го-
рящих головёшек. Петушок сильно взмахнул крыльями — полетели 
горящие головёшки прямо на мелочную лавку Таси-Васи и сожгли её 
дотла.

Так за жадность и злодейство был наказан Тася-Вася. Петушок 
взмахнул крыльями и улетел к Ивану на двор.

Снова возродилась жизнь у Ивана в семье, а  петушок познако-
мился с деревенскими жителями, понял, что живут они по божеским 
законам, по честным обрядам и обычаям. Очень понравилось это пе-
тушку, и стал он помогать всем жителям деревни. Даже простил Та-



сю-Васю, и пока жив был петушок, в деревне царили любовь и ласка, 
трудолюбие и достаток. А помогал во всём этом тот седой старичок, 
с которым встретился Иван на ярмарке в Сёлах.

Размышления над сказкой
Сказка содержит классический сюжет о волшебном помощнике 

бедняка. Образ старца, похожего на Николая Чудотворца  — покро-
вителя простого народа, связывает сказку с агиографической тради-
цией. «Попа»  — это живот петушка, способный и впитывать, и  из-
вергать воду. Характерна народная мораль: петушок служит только 
доброму и честному человеку, а жадному барину отказывает. Финал 
типичен для кадуйских сказок: зло наказано, но прощено, в деревне 
воцаряется гармония.
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Сказка о волшебной дудочке

Записана в Кадуйском районе Вологодской области.  
Опубликована в сборнике «Светец», № 6,  
«Кадуйские сказки для детей», стр. 43–44

О сказке
Волшебная сказка о раскрытии преступления с помощью чудесно-

го предмета. Международный сюжетный тип: убитая сестра превра-
щается в дудочку, которая рассказывает правду о преступлении.

Текст сказки
Жили старик со старухой. У них были три дочки. И вот эти дочки 

пошли за ягодами. Одна-то, младшая-то, набрала ягод-то, а две-то не 
набрали. И оне решили её убить, а ягоды себе забрать.

И  вот оне идут по лесу, а  на земле лежит… Раньше веть это зва-
ли заступ, или оковаенка, а теперь-то дак лопата. Взели иё — убили! 
Убили и похоронили, а эту корзинку иё бросили, а ягоды разделили.

Пришли домой и сказали матке-батьке, што она убежала, што 
найти не могли. Вот…

А потом тут пас этих коров пастух, а на могилке-то у девочки вы-
росла дудка. Пастух срезал дудку-то, и  начал на ней играть, а  дуд-
ка-то и запела:

«Ты играй, играй, добрый молодец, Миня две-то сестрицы затуто-
рили. Вот за ягодку, за смородинку. Мою головушку да под каменку, 
кузовенечку во сторонушку».

И вот пастух пришол в деревню. В деревне заиграл это… Ну, батько 
учуял с маткой, и оне побежали к пастуху-то. Батько взял дудуку-то, 
дудка и заиграла:

«Ты играй, играй, родной батюшко, потешай мою родну матушку. 
Миня две-то сестрицы затуторили вот за ягодку, за смородинку. Мою 
головушку да под каменку, кузовенечку во сторонушку».

Тут батька с маткой пришли домой и этих припёрли. Припёрли и 
оне рассказали. Пошли все к могилке и девочку вырыли. Тут принес-
ли мёртвой воды и иё спрыснули — вся срослась. Потом иё окропили 



Рис. 13. Пастушок играет на волшебной дудочке



живой водой, и она ожила. Повели иё домой, а по дороге она всё и рас-
сказала родителям.

Этих двух сестёр посадили на ворота да и расстреляли.
Эту сказку мне мама рассказывала.

Размышления над сказкой
Сказка принадлежит к международному сюжетному типу ATU 

780 «Поющая кость». Дудочка как голос невинно убитого  — архе-
типический образ, встречающийся во многих культурах. Характер-
ны фольклорные элементы: «затуторили» (убили), мёртвая и живая 
вода, песенные вставки. Жестокая концовка (расстрел сестёр) типич-
на для старинных версий сказок, не смягчённых позднейшей редак-
турой. Существует и альтернативный финал: сестёр привязали к по-
зорному столбу и изгнали из деревни.
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ЛЕГЕНДЫ

Легенда о золотом ручье

Записана от 80-летней старушки Мороцкой в окрестностях села 
Пречистое. Хранится в архивах Кадуйского краеведческого музея

О легенде
Красивая романтическая легенда, объясняющая название ручья 

между деревней Вахонькино и селом Пречистое. В ней переплетаются 
реальная география (усадьба князей Андогских на берегу реки Шул-
мы) и сказочные мотивы (чертёнок с алмазом, вечный поиск).

Весной он шумен, говорлив,
А летом тих и молчалив.
Лишь тёмной летней ночью
Он вам тихонечко расскажет
Легенду о златом кольце
И злой красавице-княжне.

Текст легенды
Между деревней Вахонькино и селом Пречистое протекает неболь-

шой ручей под названием Золотой.
На берегу реки Шулмы, где в настоящее время стоит деревня Ни-

коновская (раньше она называлась Княжье Село), находилась усадь-
ба князей Андогских.

У одного из братьев-князей была красавица-дочь, капризная, сво-
енравная и злая. Князь безумно любил свою дочь и выполнял все её 
желания и капризы. У дочери князя был жених, который в день обру-
чения подарил ей золотое кольцо с алмазом.

Однажды летом князь с дочерью поехали к знакомым в гости. 
Пара сытых, красивых лошадей, запряжённая в открытую коляску, 
быстро мчалась по дороге. Кучер, крепостной князя, не мог сдержать 
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лошадей при переезде через ручей, коляска наклонилась, и княжна 
упала в бежавший ручей. Лошади остановились. Князь в испуге со-
скочил с коляски и помог дочери встать. Встав, она гневно посмотре-
ла на кучера и стала рукой отряхивать одежду. В  это время у неё с 
пальца соскочило кольцо, подаренное женихом, ударилось о камень 
и куда-то исчезло.

Князь, его дочь и кучер долго искали это кольцо, но найти не мог-
ли. Княжна горько заплакала и, рассердившись на кучера, сказала 
отцу: «Он не сдержал лошадей. Он виноват в том, что я потеряла коль-
цо. Пусть же он найдёт его. А не найдёт — строго накажи».

Отец, выслушав дочь, сказал кучеру: «Ты будешь ходить сюда и 
искать кольцо до тех пор, пока не найдёшь. Найдёшь — помилую, не 
найдёшь — накажу и сошлю».

И вот бедный кучер стал ходить на ручей и с утра до вечера искать 
кольцо. Он заглядывал под каждый камень, под каждый лист, расту-
щий на дне ручья, выползал на коленках оба берега у переправы через 
ручей, выщипал траву. Прошло уже лето, наступила холодная, дожд-
ливая осень, а кольцо не было найдено. Кучер похудел, морщины по-
крыли его лицо, он стал молчалив, тяжёлые думы лишили его сна и 
покоя.

У него была семья: старуха-мать, жена и трое детей. Он отлично 
понимал, что ожидает его семью, если кольцо не будет найдено.

Однажды он так утомился, ползая по берегу ручья, что сел на 
камень и заснул. Сквозь сон он услышал, что кто-то около него хо-
дит тихо, осторожно. Он открыл глаза и увидел чертёнка. На пальце 
его был перстень княжны. Ночь была лунная. Алмаз горел голубым 
огнём, рассыпая голубые искры.

«Отдай!» — крикнул кучер.
«Догонишь — возьми», — ответил чертёнок.
Кучер вскочил и погнался за ним. Маленький юркий чертёнок, 

дразня кучера, ловко увёртывался, прятался в кустах, за деревьями. 
То там, то тут мелькал голубой огонёк алмаза, искрясь и играя при 
свете луны.

Долго гонялся кучер за чертёнком, устал. Он прислонился к де-
реву около большого пня. Вдруг пень ожил. Сухие сучья его стали 
корявыми руками. Появилась седая голова. Вытаращенные глаза 
пристально смотрели на кучера. Это был дед чертёнка. «Отдай мне 
кольцо!»  — строго сказал он внуку. Но чертёнок стал кривляться, 
прыгать и не хотел отдать кольцо деду, но вдруг споткнулся и упал. 
Дед взял у него кольцо, вынул из оправы алмаз, кольцо подал кучеру, 
а алмаз бросил в кусты и сказал чертёнку: «Ты не послушал меня, так 



Рис. 14. Кучер гонится за чертёнком с алмазом у ночного ручья



за это будешь наказан: теперь ты должен найти брошенный мною ал-
маз. Найдёшь — прощу».

И вот с тех пор в тёмные летние ночи то тут, то там вспыхивает у 
ручья голубой огонёк. Это вспыхивает алмаз, дразня чертёнка и пря-
чась от него.

Огоньки эти видели жители соседних деревень и боялись ночами 
ходить около ручья, говоря, что тут живёт нечистая сила.

А что стало с кучером?
Его нашли утром на берегу ручья мёртвым. Кулак правой руки у 

него был крепко сжат. Когда его разжали, то там оказалось золотое 
кольцо княжны, но без алмаза.

С тех пор народ и прозвал ручей Золотым.

Размышления над легендой
Легенда о Золотом ручье — редкий образец местного топонимиче-

ского предания, объясняющего название реального географического 
объекта. В ней соединяются социальная критика (жестокость князей 
к крепостным), сказочные мотивы (встреча с нечистой силой) и тра-
гический финал. Образ голубых огоньков над ручьём — это, вероятно, 
народное объяснение блуждающих болотных огней. Легенда сохра-
няет память о реальных князьях Андогских, владевших землями в 
этих местах.
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Легенда о реке Суде

Записана в Кадуйском районе от нескольких информантов. 
Существует в нескольких вариантах

О легенде
Красивая этиологическая легенда, объясняющая, почему река 

Суда течёт по самым лучшим местам — через пожни и боры, а не через 
болота, как другие реки. По народному преданию, Суда была одной 
из двенадцати сестёр-рек и ушла ночью, тайком выбрав себе лучший 
путь.

Вариант 1
Мне бабушка говаривала, што вот Суда-река, говорит, их было 

двенадцать сестёр. И Суда, говорит, ушла ночью, тайком. И она про-
ходит, она выбрала самоё хорошее место. Она нигде не идёт болотом. 
У ей места — пожни, бор. Нету едакого плохово места. Веть вон эта 
Колпь, дак там болотистые места, Ворон — тожо.

Вот, говорит, двенадцать сестёр. Уж какие они там? Двенадцать 
этих, видимо, притоков. Одиннадцать притоков, двенадцатая — Суда.

Вариант 2
Суда, говорят, проклятая. Суда дак… Кажний год и весной тонет 

человек, и осенью. Когды река открываецца и закрываецца. Всё тонут 
люди — Суда дак.

А почему так говорят?
А не знаю. Говорят, што проклятая. Веть она прошла самым хоро-

шим местом, как в легенде-то говорицца. Старые-то люди говорили: 
«Суда прошла самым хорошим местом». И прошла, говорят, она но-
чью. Веть она идёт деревням и пожням. Идёт самым хорошим местом, 
не как вот другие реки, вот как Куштова идёт, или как Колпь идёт: 
тамотки всё болотом, да всякой всячиной, да ельником, да всем…



А Суда на особину — ночью тайком прошла самыми хорошими ме-
стами. Да ишо каждый год весной человека берёт и осенью берёт, дак 
вот и говорят, што она «проклятая».

Вариант 3
Суда образуется от слияния двух рек — Колошма и Ножема, об-

разуя «спорную яму» около деревни Морозово, Борисово-Судского 
МО. Между населением деревень, которые жили по берегам этих рек, 
постоянно происходили раздоры из-за сенокосов на заливных лугах. 
Крестьяне с Колошмы приходили выяснять отношения с кольями, а с 
Ножемы — с ножами.

Но благоразумие взяло верх, и для разрешения споров обратились 
в суд. Он и разрешил спор. С тех пор река стала называться Судой.

Размышления над легендой
Легенды о Суде представляют три разных типа этиологиче-

ских преданий. Первый вариант  — поэтический миф о двенадцати 
сёстрах-реках, где Суда выступает хитрой младшей сестрой. Вто-
рой  — объяснение «проклятости» реки её удачливостью (кто много 
получил, тот и расплачивается). Третий — народная этимология, свя-
зывающая название реки со словом «суд». На самом деле, как отмеча-
ют краеведы, название реки имеет дославянское, вероятно, индоевро-
пейское происхождение.



Легенда о часовне  
в деревне Андроново

Записана в деревне Андроново Андроновского сельсовета 
Кадуйского района

О легенде
Местная историческая легенда, объясняющая появление часовни 

в деревне. Сюжет о чудесном избавлении от медведя-людоеда благода-
ря коню таинственного странника.

Текст легенды
В глубокой древности через Андроново проезжал некий странник, 

который остался на ночлег в деревне. Он попросил поставить и своего 
коня во двор, но жители не пустили.

На следующее утро оказалось, что конь странника убил медведя, 
навестившего в ту ночь деревню. Этот медведь будто бы много горя и 
бед приносил местным жителям.

Отъезжавший всадник заповедовал селянам построить часовню на 
месте, где был привязан его конь.

Размышления над легендой
Краткая, но ёмкая легенда содержит несколько важных моти-

вов. Странник, которого не пустили, но который всё равно помог, — 
это отголосок евангельских сюжетов о непризнанном святом. Мед-
ведь-людоед — реальная опасность для северных деревень. Заповедь 
построить часовню  — типичный финал агиографических легенд. 
Примечательно, что часовня ставится не на месте убийства зверя, а на 
месте привязи коня — акцент на чудесной силе коня, а не на самом 
событии.
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Легенда о панах

Записана в Кадуйском районе Вологодской области

О легенде
Местная историческая легенда о нашествии «панов»  — инозем-

ных захватчиков, разорявших северные деревни. Сюжет передаёт па-
мять о жестоких расправах над мирным населением, включая детей. 
Легенда передавалась в семье от бабушки к матери, от матери к доче-
ри — минимум три поколения.

Текст легенды
Вот я слышала, што здесь были «паны», дак они многоё раззорили. 

Это мама моя сказывала, а ей мамина-то ишшо мама. Паны-то здесь 
ходили, дак зорили-то гораздо!

Вот детей всех возьмут, говорят это… Раньше веть лафки были. 
Лафку отодвинут да поставят детей, говорят, ко стене, да лафкой и 
раздавят всех. А то робятишек — дак, говорят, на колы наденут вот. 
Всех!

Ишо мама рассказывала. Там, на Орешине это было. Вот её разо-
рили, говорят, паны. А когды сойдём к Паше, она мне говорит: «Вот, 
дочя, здесь были паны. Вот видишь горушечки-то? Тут, вот на этом 
месте была деревня. Большая деревня! Её всю сожгли, и всех убили! 
Вот такиё к нам приходили паны!»

Размышления над легендой
Краткая, но очень страшная легенда сохраняет народную память 

о Смутном времени (начало XVII века), когда польско-литовские от-
ряды и «воровские люди» разоряли Русский Север. В народной памя-
ти все захватчики слились в собирательный образ «панов».

Характерные черты легенды: устная передача по женской линии 
(три поколения); привязка к конкретной местности — деревня Оре-
шина, река Паша, видимые «горушечки» на месте бывшей деревни; 
детализация жестокостей — лавка как орудие убийства детей, сажа-
ние на колья. Особенно примечательно, что рассказчица указывает на 



ландшафтные следы трагедии: холмики на месте сожжённого поселе-
ния служат материальным подтверждением устного предания.

Слово «лафка» (лавка) — диалектное обозначение широкой дере-
вянной скамьи вдоль стены избы. Упоминание этой бытовой детали 
придаёт легенде достоверность и усиливает ужас: обычный предмет 
крестьянского быта становится орудием массового убийства.
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Легенда о камне

Записана в Кадуйском районе Вологодской области. Опубликована 
в сборнике «Светец», № 6, «Кадуйские сказки для детей», стр. 55.

О легенде
Местная топонимическая легенда о большом камне на покосах 

Ольшанской и Озёрной. Сюжет о зарытом кладе, отмеченном камнем 
и цепью.

Текст легенды
Ну у нас всё о камне говорят. Это легенда. Легенда ли, правда ли — 

кто знает… Это в Ольшанской у нас, и в Озёрной ли есь большой ка-
мень. Есь, есь. Там стожья на Ольшанской.

— Это деревня?
— Нет. Стожья, стожья, косили там.
— Это названия покосов?
— Да, да. Называются Озёрная да Ольшанская. Косили на деревё-

на тамотки, на тех стожьях. И там есь большой камень. Ходили ко-
сить раньше туды, за грузденьём ходили да за масловиками. Грибы 
там на этих стожьях росли. Километров шесть от деревни в болото 
надо идти. Там наши деревенские покосы.

Вот там такой камень. Тятя всё говорит, што с амбар, – говорит, – 
такой камень!

И вот там где-то чото есь, чото зарыто. Сорок метров от этово кам-
ня, говорят, проведена цепь, вот как я слышала.

Размышления над легендой
Типичная кладовая легенда с привязкой к конкретному ланд-

шафтному объекту  — большому валуну. Камень «с амбар»  — ха-
рактерное для валунов Русского Севера ледникового происхожде-
ния описание. «Стожья» — места, где ставили стога сена; топонимы 
Ольшанская и Озёрная указывают на ольховник и озеро поблизости. 
Цепь в сорок метров от камня — типичный элемент кладовых легенд, 
указывающий направление к сокровищу. Диалоговая форма записи 
сохраняет живую речь информанта и процесс собирания фольклора.



82

Мужик, заколдованная женщина 
и клад

Записана в Кадуйском районе Вологодской области

О легенде
Кладовая легенда с мотивом заколдованной души, охраняющей 

сокровище. Сюжет о неудачной попытке взять клад из-за нарушения 
ритуала.

Текст легенды
Крестьянину деревни Остров однажды приснилась женщина и го-

ворит:
«Освободи ты меня от заклятия, отпусти душу мою на покаяние. 

Вот уж 200 лет, как я томлюсь и мучаюсь. Была я очень богатая, мно-
го было у меня серебра, золота и дорогих камней, да злые люди убили 
меня да так и оставили. То я бы мученический венец приняла, а душе-
губы заколдовали и меня и клад.

Ступай ты на Дмитриевское болото. На сто шагов от северной 
стороны найдёшь островок, а  на островке стоит старая-старая бере-
за-двойчатка. У этой берёзы я буду тебя поджидать.

Ты, как будешь подходить к берёзе, три раза перекувырнись через 
голову и скажи три раза: «Кто клад клал — тот его заклял, а я клад 
возьму и заклятие сниму. Аминь!»

На другой день мужик отправился на указанное место. Островок 
нашёл, показалась и берёза-двойчатка. Стал мужик подходить к берё-
зе и видит: стоит голая женщина, а промеж ног у неё золотой кувшин 
с деньгами.

Мужик остолбенел и глазам своим не верит. Всё, что наказывала 
ему во сне женщина, у него из головы вон. Очухался мужик — и давай 
Бог ноги. Прибежал домой и духу не может перевести.

После только одумался, как он глупо поступил. Думает про себя: 
«Ну, герой! Голой бабы испугался. Перекувырнуться бы только да 



сказать заветные слова — и бери клад, ничево, что не на месте он тор-
чал. Да и женщину обидел — не помог ей в беде».

Пошёл мужик на этот раз с твёрдым намерением взять клад, где 
бы он ни показался, но ничего уже не нашёл, даже островка не мог 
отыскать.

Размышления над легендой
Легенда соединяет несколько фольклорных мотивов: заколдо-

ванный клад, неупокоенная душа, ритуал снятия заклятия. «Берё-
за-двойчатка» (раздвоенная)  — характерный маркер сакрального 
места. Заговор с формулой «Кто клад клал — тот его заклял» — ти-
пичный для кладовых преданий. Нагота женщины и необычное рас-
положение клада  — испытание для кладоискателя; неготовность к 
неожиданности ведёт к провалу. Мораль: упущенный шанс не повто-
ряется, исчезает даже место, где был клад. Характерно сочувствие 
рассказчика к заколдованной душе: мужик «обидел женщину — не 
помог ей в беде».
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БЫЛИЧКИ

Быличка о колдунье Фёкле

Записана в селе Никольское Кадуйского района от местной 
жительницы, помнившей события своего детства

О быличке
Яркая быличка о деревенской колдунье, которая могла останав-

ливать лошадей силой взгляда. Рассказ сохраняет множество бы-
товых деталей: деление деревни на две «вотчины» (Воробьёвскую и 
Лапшиновскую), описание свадебного поезда с бубенцами, подробно-
сти смерти колдуньи.

Текст былички
Помню, у нас деревня тоже большая была, на вотчины, на две по-

ловины разделялась. Эта воробьёвская — Воробьёва барина была, а та 
была Лапшинова барина половина. Среди деревни стояла часовня. 
А  из лапшиновской-то половины как раз съезд был на реку. Река у 
нас шире этой Андоги — Сить. Она впадает в Кубену. Широкая и глу-
бокая.

И  вот когда из нашей половины часовню проедешь, будешь за-
езжать в Воробьёвскую, на той стороне дороги стоял кулацкий дом. 
Жил кулак, Семенников такой. У нево тёща была колдунья. Фёкла. 
Это я ишо помню эту Фёклу. Ишо маленькая была, ишо боялись мы 
её: ой, вот Фёкла сейчас придёт!

И эта Фёкла уже не вставала. Ей ужо надо умирать. А всё равно, 
как только… Если едут к церкви венчацца… Через нашу деревню 
большая дорога проходила. И вот надо проехать около часовни этой 
дорогой и около ихнова дома.

А  веть лошади раньше с бубенцами, да украшены все. На паре. 
Только эта пара с молодым часовню проехала, это место, заворот к 



реке, около этова дома, около этой бабки. Как раз поворот. Вот едут 
лошади с бубенцами. Прямо, ох как! Форсят едут.

И вот… Только поравнялись с Фёклиным этим домом, лошади как 
вкопанные на дыбы встали!.. Аж из хомутов чуть не повылезали! Всё! 
Как вкопанные.

Бабка вышла с помелом на крыльцо. Это бабка Фёкла вышла с по-
мелом. А для чево? Потому што народ-то вышол. Народ вышол — мо-
лодых поглядеть надо. Все раньше веть вон как молодых-то смотрели, 
ой! Окружат, «Ой, какая молодая-то!»

Вот из-за этова она всегда перед каждым молодым, перед каждым, 
выходила на крыльцо. Знала, што лошади дальше не пойдут. На дыбы 
вставали лошади, чуть из хомутов не вылезали. Вот поглядят моло-
дых, поглядят гостей… Народ… А у нас-то деревня большая была.

Вот тогда, как только Фёкла убралась за двери,  — всё, лошади 
опять: динь-динь-динь! С бубенцами опять поехали.

И вот когда ей надо было умирать... Это вот уж я помню, дак мы 
ещё боялись этой Фёклы. Мы маленькие ещё были.

Так вот… Она кому-то передала  — наверно, своей племяннице. 
Маша была такая, худоногая. Но портниха. Всё говорили, што Маше 
она передала это всё. Она не могла до тех пор умереть, пока не пере-
дала.

Так вот… Тогда веть народу много собиралось около дому. Говорят: 
«Сейчас будут выносить». Што повезут хоронить. Дак вот… Треща-
ла матица, когда её выносили. Вот были страсти-то какие. И вот, эта 
Фёкла… Дак еле-еле, говорят, вынесли. Как всё равно это, свинцовая. 
Еле поднимали гроб. Вот такоё дело…

Размышления над быличкой
Быличка о колдунье Фёкле — типичный образец мемората, то есть 

рассказа о сверхъестественном событии, якобы произошедшем лично 
с рассказчиком или его близкими. В  ней отражены народные пред-
ставления о колдовстве: способность останавливать лошадей, необхо-
димость передать «знание» перед смертью, тяжёлая смерть колдуна 
(трещащая матица, «свинцовый» гроб). Характерно, что колдунья 
использует свою силу не во зло, а чтобы посмотреть на молодых — бы-
товая деталь, придающая рассказу достоверность.
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Как медведь опозорился
Записана в Кадуйском районе Вологодской области

О быличке
Комическая быличка о встрече с медведем на болоте. Реалистич-

ный бытовой рассказ с юмористической развязкой.

Текст былички
Вот уш мы переехали в Шигодские, а сошли в родную деревню вот. 

Робятки (сыновья) взели обои отпуск и сошли клюкву брать — туды, 
в деревню. Мы в Пергумзе жили раньше. Вот ишо эта изба была не пе-
ревезёна. А в деревне неково народа уж нет — мёртвая деревня.

Мы с робятками сошли на болото, клюкву брали. Оне пошли в одну 
сторону, а я пошла в другую: «Идите вы, далёко подитё, а я тут рядом 
с деревней пособираю».

Я иду эдак туды, а там шевелиццы... Я говорю: «Ну, какой-то уш 
человек видно. Што за диво? В  деревне неково нет, а  откуды чело-
век-то взялсы?» Постояла — шевелиццы... Я думаю: «Пойду я бли-
же, ближе». Дак я подхожу ближе-то, а медветь жрёт клюкву-то! Да 
ловко-то как, да уши-то эдак лягаюццы. До тово большущшой!

Я как закричала, да от страху писнула, а ён как скочил! Дак тут 
надристал кучу — эдакую вот! Да клюквой-то эдакой! Ой, дак…

Робят-то я закричала: «Робята, медветь-от вото-де!» И он подрал, 
дак ой! Веть он испугался, понос ево взял, как я крикнула, да рядом-то 
ишо.

Робята смеюццы: «Ну, герой косолапой! Бабы испугалсы, да и обо-
сралсы!»

Размышления над быличкой
Характерная комическая быличка, снижающая образ грозно-

го лесного зверя. Медведь — «хозяин леса» — здесь показан в неле-
пой ситуации, что типично для смеховой культуры Русского Севера. 
Рассказ отличается живой диалектной речью и реалистичными быто-
выми деталями: «мёртвая деревня», сбор клюквы, семейный выезд 
на болото. Юмор достигается контрастом между страхом рассказчи-
цы и комичной реакцией медведя.
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Рис. 15. Медведь, перепугавшийся бабы на клюквенном болоте



Как дворовой лошадь распрёг

Записана в Кадуйском районе Вологодской области

О быличке
Быличка о дворовом  — духе-покровителе крестьянского двора. 

Рассказ о чудесной помощи дворового заблудившемуся путнику.

Текст былички
У нас один раз такой случай был. Ехал рыбак. Раньше рыбу про-

давали в повозках, зимой. И сбился с дороги. Погода была… А у меня 
отец-то портной был. Он некоторые дни дак сидит да и всю ночь шьёт. 
И мама с им сидит. Ну вот, он сбился — и не выехать, снегу-то толсто. 
Он пешком, пешком — и вышол к нам на огонёк. Пришол и сказал, 
што с лошадью не можот выехать. И он-то измаялси весь, этот рыбо-
лов-от. Ну вот, отец взял фонарь и пошол с им. Лошадь-то выпрягли, 
а потом дровни повернули да и приехали сюда.

Приехали. Ён не выпряг лошадь, только из этих, из оглобель-то 
вывёл и так на двор и завёл. А каряя лошадь такая, хорошая. Ну вот. 
А  утром мама стала, пошла ко скотине. Лошадь-то выпряжена, всё 
снято всё снято и поставлено.

А ведь рыбак её не выпрягал! Дворовой постарался — позаботился 
о чужой лошади, как о своей скотине.

Размышления над быличкой
Быличка демонстрирует народные представления о дворовом как 

о добром духе-хозяине, заботящемся о домашней скотине. Примеча-
тельно, что дворовой помогает даже чужой лошади, оказавшейся на 
его дворе, — это говорит о его роли защитника всякой скотины. Бы-
товые детали (портной, работающий ночью; зимняя торговля рыбой; 
каряя  — тёмно-гнедая  — лошадь) придают рассказу достоверность. 
Финал оставлен открытым: рассказчица не объясняет чудо, предо-
ставляя слушателю самому сделать вывод.
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Свадебный поезд лесовых

Записана в Кадуйском районе Вологодской области.  
Опубликована в сборнике «Светец», № 6,  

«Кадуйские сказки для детей», стр. 63.

О быличке
Быличка о встрече с «лесовой свадьбой»  — свадебным поездом 

лесных духов. Комический рассказ о шутке лесовых над любопытной 
женщиной.

Текст былички
Раз мою мамку позвали на свадьбу за 10 вёрст. А время было позд-

нее, идти не близко, а  семейные-то говорят: «Как ты, мамка, пой-
дёшь — смотри, не попадись на лесовую свадьбу!» А шалили в мест-
ных лесах лесовые-то.

«Ну так что, и попадусь, зато и нагляжусь».
Только она отошла версты три, вдруг слышит такой шум, гам и 

свист. Она догадалась, что идёт лесовая свадьба. Гоготанье и галдение 
всё ближе и ближе…

Вдруг поднялся вихрь, и её головой-то в канаву чубырах! И стоит 
она на голове, юбка вся задралась, а ноги и всё остальное голое, ноги 
вверх задрало.

Хохот и гам усилился и стал затихать. Она встала на ноги, а свадь-
ба уже проехала. Так ей и не удалось увидать свадеб у лесовых, юбкой 
глаза-то закрыло. Вот так они пошутили над ней.

Она очень испугалась и, прибежавши на званую свадьбу, только и 
говорит: «Нате-ко, посмотрите, есь ли у меня сердце-то?»

Размышления над быличкой
Быличка построена на комическом контрасте: героиня хотела 

поглазеть на лесовую свадьбу, но лесовые сами «поглазели» на неё. 
Вихрь как проявление присутствия лесовых — устойчивый мотив се-
вернорусской демонологии. Финальная фраза о сердце — гиперболи-
ческое выражение пережитого страха. Характерно предупреждение 
родни: лесовые «шалили»  — народ относился к ним не столько со 
страхом, сколько с опасливым уважением, как к озорным соседям.
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Про деда и бабушек
Житейский рассказ

Записан в Кадуйском районе от местной жительницы, 
вспоминавшей обычаи своих дедушки и бабушек

О рассказе
Это не сказка в традиционном понимании, а  «житейский рас-

сказ» — воспоминание о народных обычаях и верованиях. В нём запе-
чатлено бережное, уважительное отношение к природе, характерное 
для традиционной крестьянской культуры.

Текст рассказа
Вообще, интересная пара была. Она в церковь бегала, а он нет. Но 

он это всё — пост например — он это очень соблюдал. Не церковные 
праздники, а именно вот какие-то такие…

Ну, например. Идёшь с ним в лес: «Сегодня я тебя разбужу рано. 
Пойдём солнышко встречать». И вот он обыкновенно просто говорил: 
«Здравствуй, солнце!» И кланялся ему. Солнышку.

В лес приходил. Вот он на все четыре стороны кланялся: «Здрав-
ствуй, батюшка лес!» Другая бабушка отца  — она это тоже делала. 
Или говорила: «Здравствуй, хозяин!» К реке: «Здравствуй, матушка 
водица!»

Родничок вот, например, был. «Ну, вот опять родничок испога-
нили». Вот она там чо-то шепчет, шепчет: «Прости меня, водица!» 
И очищает. Вот я была свидетельницей, как она этот родничок очи-
щала. Ключ. У нас не родничок называется, а ключ.

Дерево — оно живое. 
— Дедушко, сорви мне… 
Или цветёт ива красиво: 
— Сорви мне веточку. 
— А зачем тебе эту веточку? Вот ты сорвёшь, и она у тебя завянет. 

Дерево-то живое. 
— Дедушка! Я хочу! Ну хотя бы маленькую. Она такая красивая!



Вот он подошёл: 
— Ивушка-матушка! Разреши веточку сорвать. 
И вот это я запомнила навсегда. Потому что вот эта ива… Она сей-

час до сих пор, эта ива, есть. Вот я мимо её иду… Она уже старое-ста-
рое дерево. Вот я помню, как он вот это говорил.

Если, например, шли по веники с ним, он тоже говорил: «Время 
настало!» Веники после Троицы уже можно ломать. И вот он так же 
точно здоровался с лесом и просил разрешения…

У любой травинки… 
— Дедушка! Можно сорву цветок?
— Нет! Зачем он тебе? Цветок надо рвать вовремя. Он ещо не со-

зрел. 
Вот он каждой травинке знал, когда ево, как. У  ково корешки, 

у ково вершки...

Размышления над рассказом
Этот рассказ  — бесценное свидетельство народного мировоззре-

ния, в котором природа воспринимается как живое существо, заслу-
живающее уважения и благодарности. Дед и бабушки в рассказе — 
носители древней крестьянской этики, предписывающей здороваться 
с лесом, просить разрешения у дерева, перед тем как сорвать ветку, 
извиняться перед водой. Это не суеверие, а глубокая экологическая 
мудрость, которая учит бережному отношению к миру.
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